Convention
pour un plan de conservation partagée des fonds jeunesse
en Champagne-Ardenne
Entre les soussignés :
• La collectivité territoriale la ville ou le département……………………………………………………
• L’établissement ou personne morale ……………………………………………………………...……
Adresse :
représenté(e) par (autorité signataire) ……………………………………………………………….…..

Et
Interbibly, Agence de coopération entre les bibliothèques, services d’archives et de documentation de Champagne-Ardenne
Association régie par la loi du 1er juillet 1901
3, rue Cosme Clause 51000 Châlons-en-Champagne
représentée par sa Présidente, Madame Martine Ragetly, 
ci-dessous désignée par le vocable “Interbibly”

PREAMBULE
Le rôle des établissements documentaires est devenu primordial dans le domaine de la conservation des publications contemporaines, compte tenu de la rotation accélérée des stocks chez les éditeurs et des difficultés des libraires à conserver longtemps un fonds. Les publications pour la jeunesse constituent un secteur particulièrement menacé.

Conscients de ces réalités, des établissements documentaires de Champagne-Ardenne ont souhaité se regrouper afin de mettre sur pied un Plan de conservation partagée des fonds jeunesse.

Interbibly, dont les missions sont de favoriser la coopération entre les établissements documentaires et de valoriser leurs ressources, se trouve être le partenaire naturel des dits établissements documentaires afin de les aider à coordonner leurs efforts et d’organiser cette conservation.
Il est convenu :
Article I. Définition des niveaux d’intervention

Le plan de conservation partagée des fonds jeunesse est ouvert à toute institution intéressée (bibliothèque municipale, bibliothèque universitaire, bibliothèque départementale de prêt, bibliothèque de musée, archives départementales ou municipales, centre de documentation, etc.) en s’assurant toutefois d’une garantie de pérennité de l’engagement.

Dans le cadre de la conservation partagée des fonds jeunesse, deux niveaux ont été définis :
• Pôle de conservation

On désigne ainsi tout établissement ayant la capacité humaine et matérielle de mener à bien la conservation suivant les normes en vigueur. Les documents conservés dans le cadre de cette convention par ces établissements sont exclus du prêt (sauf à titre exceptionnel) mais peuvent être consultés sur place.

• Etablissement associé

On désigne ainsi tout établissement qui s’engage à signaler au pôle de conservation ses éliminations et à fournir, le cas échéant, des compléments de collection.

Un établissement associé, qui est pôle de conservation pour certains domaines, peut être aussi établissement associé pour d’autres domaines.
Article 2. Modalités de fonctionnement

2.1. Principes généraux
Le Plan de conservation partagée des fonds jeunesse repose sur l’adhésion des établissements partenaires. Nul établissement ne peut se voir imposer d’être pôle de conservation et encore moins d’être dans l’obligation de céder ses collections au pôle de conservation. Ce qui signifie que certains documents peuvent se retrouver sans pôle de conservation.

Seuls les ouvrages que les établissements peuvent désherber ont vocation à intégrer le plan de conservation partagée à partir des listes établies par le comité de pilotage.

Chaque établissement garde l’entière autonomie de sa politique d’acquisition et, par voie de conséquence, de sa politique de désherbage.

2.2. Fonctionnement

Interbibly a déjà l’expérience d’animation du Plan de conservation et d’élimination partagée des périodiques en Champagne-Ardenne et souhaite mettre son expérience au service du Plan de conservation partagée des fonds jeunesse en Champagne-Ardenne. 
Le comité de pilotage est constitué d’Interbibly, d’au moins les établissements « pôles de conservation », les quatre BDP, de la DRAC et de l’ORCCA/CRL.
2.3. Domaines couverts et exclusion

Ce plan vise à répartir la conservation des fonds jeunesse représentatifs des collections existantes en Champagne-Ardenne.

Article 3. Engagements de l’établissement

L’établissement s’engage à procéder au désherbage de ses rayons Jeunesse selon les critères habituels de la profession. Dans l’optique de la conservation, les documents retenus doivent être en bon état général, la couverture doit être intacte, aucune page arrachée, sauf exemplaire particulièrement rare (en cas de doute, intégrer le document plutôt que l’écarter).

L’établissement associé, une fois ses collections désherbées, consulte la liste des pôles de conservation et leurs domaines de conservation et se charge de communiquer au(x) pôle(s) de conservation concerné(s) la liste des documents désherbés.

Le pôle de conservation s’engage à répondre dans un délai raisonnable, sous deux mois, à l’établissement associé s’il accepte ou non tout ou partie du dépôt des ouvrages.

Le pôle de conservation s’engage à cataloguer les fonds faisant partie de la conservation partagée en leur attribuant un statut particulier qui permette d’en dresser une liste et/ou d’en déterminer le nombre. Cette liste ou ce nombre sera communiqué une fois par an à Interbibly afin que celle-ci puisse évaluer les transactions d’ouvrages dans le cadre du Plan de conservation partagée des fonds jeunesse.

Article 3. Statut de l’établissement

L’établissement…………………………………………………………………est désigné comme 
(rayer la mention inutile) :

• Pôle de conservation

• Etablissement associé

Tel que défini à l’article 1 de la présente convention et s’engage à en garantir les conditions d’exercice.

Article 4. Engagements d’Interbibly
Interbibly s’engage à réaliser une mise à jour annuelle à partir des informations communiquées par les établissements : nombres de nouveaux documents intégrés au cours de l’année dans chaque domaine, nouveaux domaines à intégrer, nouveaux participants, établissement(s) souhaitant sortir du plan. Ces informations sont étudiées par le comité de pilotage qui prend les décisions qui s’imposent si nécessaire.

Interbibly s’engage à mettre sur son site l’ensemble des informations relatives au plan de conservation partagée des fonds jeunesse en Champagne-Ardenne.
Article 5. Statut des documents et modalités de circulation

5.1. Statut des documents désherbés par l’établissement

Afin de faciliter les missions des pôles de conservation, le transfert des documents est réalisé sur le mode du don.

L’établissement donnant autorise par la présente toute forme de mise en valeur des fonds échangés et notamment leur consultation et leur exposition dans le respect des règles de sécurité.
L’établissement ………………………………………………………………………………procédera, avec les établissements liés par une convention identique, aux échanges des documents nécessaires à la mise en place du plan de conservation partagée des fonds jeunesse.

5.2. Transport des documents 
En cas d’acceptation des documents proposés par l’établissement associé, les deux parties s’accordent pour se donner les dits documents lors de réunions régionales ou autres.

En cas de refus du pôle de conservation des documents proposés par l’établissement associé, celui-ci peut en disposer librement.

Article 6. Durée de la convention

La présente convention prend effet à la date de la signature et est reconductible tacitement tous les ans. 
Elle pourra cesser, avec un préavis d’un an, à partir du moment où l’une des parties l’aura dénoncée par un document écrit. 
En cas de résiliation, l’établissement s’engage, s’il a opté pour le statut de pôle de conservation, à conserver les documents recueillis ou, s’il n’a pas la possibilité de les conserver, à les transmettre à un autre pôle de conservation désigné par le comité de pilotage. Dans tous les cas, il en avertit Interbibly. Si aucun établissement de Champagne-Ardenne ne souhaite reprendre la conservation, Interbibly pourra se tourner vers les autres structures régionales pour le livre ou tout autre organisme afin de trouver un établissement repreneur. S’il n’en a été trouvé aucun, l’établissement ancien pôle de conservation peut disposer des fonds dont il avait la charge.
Fait à ………………………………, en deux exemplaires, le ………………………….
	L’autorité légale

son représentant pour l’établissement
	Pour Interbibly,

La Co-Présidente

Delphine Quéreux-Sbaï



